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A párbaj ellen.
Debreczen, okt. 24.

Lovagias nemzet vagyunk, talán azért I parbajoznak, a felső gimnáziumtól kezdve 
szeretjük lovagias utón elintézni a kevésbbé a kopasz képviselőkig és a miniszterekig, 
lovagias ügyeket, minő: aa arcznak ellen-j A publikumot s különöst n a hölgyeket 
séges kézzel való érintése, a becsületnek. misem érdekli inkább, de legkivált a ka­
szával való letagadása. a családi szén- szinók és a tisztikar űzik a nemes párbaj

Ezeket a fogalmakat nálunk a büntető | tein Károly herczeg az elnök, Plettenberg 
törvénynél erősebb társadalmi kényszer, gróf és Solt tanár a jegyzők, Ehrbach és 
teszi kőtelezővé s egész Magyarországon Stollberg grófok, Bőningk, Qelsnitz, Küts

bárók, Horten. Wulff, Trimborn és Rumpf 
törvényszéki elnökök és bírák, a fuldai és 
halberstadti polgármesterek, csupa nagy 
tekintélyű urak tanácskoznak ott a mó­
dokról, hogyan lehessen az idejétmúlt pár

télybe való betörés, kártyaadóságoknak meg sportot. hajózásnak véget vetni,
nem fizetése és több effajta lekvittelendő Megtörtént, hogy egy osztrák főur és A következőket ajánlották: minthogy 
tartozások. A becstelenséget lemosni miná katonatiszt a kihívást elutasította vallásos]csak a tisztikar elve tartja fönn a párbajt, 
lünk másként nem lehet; hanem egy pár meggyőződésből, a miért katonai rangjától a császár tiltó rendelete egyetlen 
csepp vérrel könnyen tisztázzuk tanuk megfosztották. Megtörtént, bogy a tiszt 
előtt. Ezek aláírják a jegyzőkönyvet és a urak, mint segédek, kihívták Luegert, a 
legbonyolultabb becsületbeli kérdés, a leg-, bécsi polgármestert, mert a közgyűlésen 
súlyosabb sértés végérvényesen elvan in- megsértette egyik ellenfelét ; azt felelte, 
lézve, jobban, mintha a kúria ítélt volna, hogy öreg korában ilyen ostobaságot el 

Az persze mindegy, hogy az ostoba nem követ, hogy megverekedjék. Ebből is 
golyó a férj szivét találja, vagy ha annak nagy vita támadt. Németországban némely 
vágja le fülét a kard, a kit a képviselő- halálos kimenetelű párbaj kavarta föl a 
választáson az ellenpárt kortese nyakon- közvéleményt a párviadalok ellen. Megin- 
ütött. Mert hiszen a párbaj nem igazság- dúlt tehát a mozgalom eltörlésekre s egy 
szolgáltatás, hanem virtus, megmutatni, esztendő ó*a szervezik az ellene való^ak- 
hegy becsületért életét is koczkáztatja a cziót. A huszadik századba nem illőnek 
derék. Ezéit tartják hősnek, ki sportsze- ,találják a párbaj-barbarizmust s megkisér- 
jüen minden csekélységért verekszik, ki tik a becsületbeli ügyeknek másképpen 
beleköt abba is, ha valaki nem köszönti, való eligazítását.
Az pedig becstelen és gyáva, ki bármely' Most tartja ülését Lipcsében az anfi- 
okvetetlenkedő ember kihívására nem kész párbajkongresszus. Németek és osztrákok 
azonnal cserben hagyni feleségét, gyerme- nagy számban jöttek ott össze és különös 
két, szüleit, gazdaságát és hitelezőit, hogy hogy éppen az arisztokraták vesznek nagy
koczkára vesse életét. ! számmal részt a mozgalomban. Löwens-

szóvat
eltörölhetné. A becsületnek ki nem elégítő 
védelme a törvényekben megköveteli, hogy 
egy külön törvényszék állíttassák a becsü­
letbeli kérdéseknek eldöntésére. A büntető- 
törvénykönyv határozatai a becsületsérté­
sekről és a családi becsület védelméről 
szigorító értelemben revízió alá vétessenek. 
A párbaj ne legyen külön bűntény, hanem 
essék a közönséges testisértés vagy ember 
ölés, gyilkosság szakaszai alá.

A szervezendő becsületbiróságon kü­
lön állami megbízást nyerjenek s miudeu 
polgárnak legyen joga hozzájok panasz- 
szal fordniui. Egyetemi hallgatók párba­
jára tilalom vettessék. A társadajmi akció 
vezetésére a gyűlés külön bizottságot vá­
lasztott.

Kitűnik ebből, hogy a németek ko­
molyan iparkodnak a párbajt kiküszö­
bölni s egyszersmind a polgárok becsüíe-

Tärcza.
A hivatalnok nalála.

Irta : Csehov Antal.
Egy szép estén nem kevésbbé

öreg urban Csórjakov fölismerte Brisakov fő 
jáílamtanácsost akinek a pénzügyminisztérium 
1 ban volt hivatala.
; — Letüszentettem. — gondolja magá-
j ban Cservjakov — Nekem nem főnököm, 
’ de azért mégis kellemetlen ez az eset. Bo- 
\ csácatot kell' kérnem tőle

nem kevesnne szép ■ Cservjakov kelhintett, e;őre 
Iván Dmitrievics Cservjakov számtanácsos a íőállamtanácscs tűiébe ezt súgta.

hajolt s a|

Még beszélni sem akar velem ! Meg 
kell neki magyaráznom, hogy nem volt szán. 
dékom tüsszenteni . . . hogy ez csak ter­
mészeti kényszerűség volt . . . Végre még 
azt találja hinni, hogy le akarom őt köpni. 
És ha most nem. hiszi is ezt, meglehet, hogy 
egyszer, később mégis csak ezt fogja hinni.

földszint második sorában ült a színházi mész i 
szelátóval a színpadra bámult ahol a uCovne 
viliéi harangokat» adták elő. Bámulta nézte aí 
színészeket és színésznőket s végtelenül bol j 
-dognak érezte magát. Azonban egyszerre, 
csak

Mikor hazament, elmondta a feleségé 
inek, hogy milyen ügyetlenséget követett el 

— Bocsánatot kérek, kegyelmes uram ! - a színházban. Megütközött rajta, hogy a fe-
Gsak véletlenül történt 
— Nem baj, nem baj!
— Az istenre kérem, bocsásson meg 
Hiszen . . . hiszen én nem akartam !
— Ugyan legyen szives leülni! ... Ne

nagyobb .avarba jmt, .«le bocaSnaío«, mer, büUmbeb a«fogja
igazuk is van : az élei telve van váratlan dől ostobán mosolygott s a színpadra bámult,, hinni i«lad, hogy nem tudod, hogyan Tei

- ■ ■ ■ viselkedni az elő kell ő társaságban.

lesége olv könnyedén gondolkozik erről a 
dologról. Az aszszony először megrémült, 
de mikor megtudta, hogy Brisakov másik 
minisztériumból való, megnyugodott.

— Mindenesetre menj át a pénzügymi­
nisztériumba, —- szólt a felesége, — s kérj

gokkal!) j oda nézett most is, ahová az imént, de
Egyszerre csak összeliuzódott a szám-: boldogság érzete már eltűnt a szivéből. — 

tanácsos aica, a szimti kidülledtek üregeik Nyugtalankodott. Felvonás közben odament
Hiszen éppen ez a bökkenő ! Bocsá. 

natot kértem tóié, de ö oiy különösen vi*
tői, s eláll a lélegzete . . . Cservjakov levette a fő-'államtenácsoshoz, tipegett körülötte egy' selkedett . . . Nem szólt egyetlenegy Komoly 
a szemei elől a messze látót .ehajolt és . . .'kis ideig s aztán a bátorságát összeszedve|szót sem. . . . Különben nem is volt íaeje 
hapci!!! Tüszentett, amint látják. Senkinek igy szólt: 
és sehol sem tilos tüszenteni.

■ a beszélgetésre.
i — A kegyelmes urat lelüsszentettemj Cservjakov másnap az uj egyenruhá- 

A paraszt is tüszent, meg a rendőrfő- . . . Kérem, bocsásson meg nekem ! Hiszen ■ ját vette magára, a fodrászszal rendbejio- 
hök is tüszent, sőt néha még a titkos tanú- én nem akartam, a legkevésbbé nem akar­
ások is tüsszentenek. Mindenki tüszent. tam ...
tiservjakov tehát a {legkevésbbé sem jött zat — Ugyan hagyjon már békén 
varba, zsebkendőjével megtőrólte az arczát Én már el is felejtettem s ön még mindig 
J---- ' ‘ ‘ '• ..................... emlegeti I — szólt a tő államtanácsos ésós mivel udvarias ember volt, körültekintet 
*>ogy tüszentésével nem okozott e valakinek 
kellemetlenséget. Ekkor azonban már mégis 
«sak zavarba jött. Látta hogy egy öreg ur 
aki előtte az első sorban ül, gondosan töröl 
geti a zsebkendőjével a nyakát és kopasz fe

fjét s e közben valamit mormog. Ebben azríamtanácsosra.

a
a türelmetlenségtől idegesen vonaglott az 
alsó ajka.

— Elfelejtette ... de látszik a szemei­
ből, hogy boszankodik, — gondolta magában 
Cservjakov s gyanakodva sandított a fő-ál-

zatta a haját s elment Brisakovhoz, hogy a 
dolgot kimagyarázza neki . . . Mikor a fő- 

. államtanácsos fodadószobájába lépett, egész 
sereg ember volt ott, akiknek a folyamod- 
ványait épen átvette a fő államtanácsos. — 
Miután néhány embernek a kérését meg­
hallgatta, meglátta Cservjakovot.

— Tegnap az Árkádia színházban, ha a 
kegyelmes ur emlékszik reá — kezdte a 
számtanácsos, — tüsszentettem . . . és vé­
letlenül a kegyelmes uvra . . . Bocsá . . .

...
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lének védelméről gondoskodni, még pe 
dig nemvsak az urak között, hanem a 
nők részére is, minden osztálykülömb- 
ség nélkül. És ha ez nekik sikerül, ez a 
becsületnek jogegyenlősége és győzelme 
iészen.

Ellenőrzési szemlén.
Debreczen, oki. 24.

Mostanában benépesült a kaszárnya ud­
vara. Megborotvált ábrazatu, hetykén kipöd- 
rött bajusza czivilnépség pöngött be a ka­
pun, kiknek a módis járásáról menten ész­
revehette a szakértő szem, hogy valamikor 
még nem is olyan régen, itt feszítettek a 
bakák uniformisában.

Itt, e városban élték le idejük legjavát, 
ha néha-néha bár bura hajlott fővel kö­
nyököltek is ki azon a házon, a melyről 
azt mondja a nóta: »Száz ablakos a ka­
szárnya, ae sok legény kerül oda áiva­
ságra !«

Immár ők megszabadultak onnét; visz- 
szatértek az ekevashoz, boronához, átadva 
a helyüket az újonnan bevonult generá­
ciónak.

De hát úgy hozza magával a katona 
regula, hogy a három esztendei szolgálat 
után is katona marad a kiszolgált katona 
széles nagy Magyarországban. A szabad- 
ságos kis könyv nem arra való, hogy an­
nak a mándli zsebbe történt elrejtése után 
teljesen feledésbe menjen a mondás : »hopp 
császáré !«

— Megfeleségesedve, — családtagokban 
megszaporodva is számot tart a császár az 
ő népére, a kit a kaszárnyában tanítottak 
meg a becsületes járásra, banganét fénye- 
sitésre és gombpuczolásva. Nem adják in 
gyen azt a három esztendei abriktolást i 
Két esztendők leforgása után csak ott kell 
hagyni megint az otthoni portat ; a tüzesen 
csókoló menyecskét, — a nyafogó hangon

— Micsoda ostobaság ez . . . Az iste­
nért ! Mit akar? — fordult a fő-államtaná 
esős a következő ügyes bajos emberhez.

— Szóba se akar állni velem — gon­
dolta magában Cservjakov és elsápadt — 
tehát haragszik ! . . . Nem, igy nem ma­
radhat a dolog . . . Meg fogom neki ma­
gyarázni. . . .

Mikor a lő állsmtanácsos már az utolsó 
emberrel is végezett s át akart menni a 
lakására, Cservjakov megint oda állt eléje 
ss halkan igy szőtt :

— Kegyelmes uram, ha bátorkodom a 
kegyelmes urat háborgatni, ezt nem csupán 
azért teszem, mert a megbánás érzete kény­
szerít reá . . . Hiszen véletlenül történt, 
méltóztassék elhinni !

A fö államtanácsos keservesre íintori 
tóttá az aiczát s a mellén keresztbe tette 
a kezét:

— Ah, ön tréfálni akar, ugy-e 1 — 
szólt dühösen s aztán átment a másik szó
bába.

— Micsoda ? — Tréfálok ? — gondolta 
magában Cservjakov. De ez egyáltalán nem 
tréfa dolog I Fő államtanácsos' és mégse 
bírja felfogni ezt a dolgot! Ha nem akar 
szóba átni se velem, akkor nem is kéret 
bocsánatot ettől a henczegőtől ! Vigve el az 
ördög ! Majd írok neki egy levelet, de többé 
nem jövök ide hozzá. Istenemre mondom, 
hogy többé nem jövök ide.

Cservjakov hazafelé menet az nton
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síró rívó csemetéket s jelentkezni kell ka- 
tonáéknál, nem ugyan avégből, hogy be 
számoljon az emberfia arról, hogy vékonyan, 
avagy vastagon eresztette a termés, hanem 
hogy tudja e még a katona regulákat s 
nem felejtette e el az Inhaber ur nevét, a 
kit regula korában, kiliczamodott szójárással 
akként tanult megismerni, — hogy O méltó­
sága Ikszpertum -pikszpertum Picék—pocak 
Pongrácz.

Hát bejöttek az öreg csontok az idén 
is, hogy egymásra ismerhessenek a régi 
siófok és rótapárok s elmondhassák :

— Emléksző-e még rá siófom, mikor 
bundás korunkban arra ment ki még a nó­
taszavunk, hogy :

Édes szülém mán nyugton se alszom, 
Elvesztettem — az m di balanszom !

— Régen vöt az, testvér. Akkor még 
azt gondótuk, hogy cs ik akkor szabadulunk 
katonáéktól, mikor a hódvilágot lehozzák 
petróleumos lámpának a vártaszobába.

Aztán kezeinek, aztán beszélnek az. ott 
hon valókról, akiket el kellett hagyniok, hogy 
egy napra bár, de visszaálmodhassák ma­
gukat a katonasorba.

És lassan lassan felelevenednek előt­
tük az elmúlt idők ismét. Úgy érzik, ránezos 
csizma helyett fűzős bakkancs szorítja a 
lábukat s a leb égős pantalló helyett hatkap­
csos nadrág simul a testükhöz.

Ismét végig élik katonaéletüket a be­
mutatkozásról a ^jelentkezésig. Eszükbe jut 
az első kurtavas s az utolsó szerető . .

Ilohó ! ennél az utóbbinál mintha raeg- 
kellene egy kissé állapodni. Mart jó volt 
hozzájuk, igaz szívvel viseltetett irányukban 
s miattuk röviditgette a gazdija éléstárának 
a tartalmát.

Hanem hát ennyi jóság viszonzásul 
ők is meghozták a maguk áldezatát. Az 
ein célút s egvéb hadistrófokat csak ő miatta 
szenvedték. És ebben a szívsorvasztó álla­
potban is nyugodtak és béketürőnek kellett 
fenniök.

ilyen dolgokon törte a fejét. A levelet azon­
ban nem' irta meg. Sokáig gondolkozott róla 
hogy hogyan írja, de nem tudta úgy nyélbe 
ütni a levelet, hogy mag lett volna vele 
elégedve Másnap tehát megint el kellett 
mennie a fő államtanácsoshoz, hogy szemé­
lyesen magyarázza meg a dolgot.

— Tegnap voltam_ bátor tisztelegni a 
kegyelmes urnái, — szólt Cservjakov, mikor 
a fő-államtanácsos kérdőleg tekintett rá, — 
még pedig nem azért, hogy tréfát űzzek, 
mint ahogy mondani méltóztatott. Bocsána 
tot kértem azért, hogy letüsszentattem a ke 
gyeltnes urat. Eszembe se jutott, hogy tré­
fát űzzek. Ugyan hogy is mertem volna ilyet 
cselekedni ? Hiszen ha mi tréfálni akarnánk 
akkor hová lenne a . . . főlebbvalónk iránt 
köteles tisztelet ? . . .

— Takarodjék ki ! — kiáltott rá a fő 
államtanácsos, aki már elkékült s remegett 
dühében.

— Te-e-essék ? — szólt Cservjakov s 
majd megmeredt rémületében.

— 'takarodjék ki ! — kiáltott ismét a 
fő államtanácsos, a lábával toppantva.

Cservjakov úgy érezte, mintha megsza­
kadt volna valami a hasában. Se látott, se 
hallott, mikor kiosont az ajtón s hazafelé 
vánszorgott. Gépiesen benyitott a lakásába, 
úgy, ahogy volt, egyenruhástul lefeküdt a 
divánra es . . . meghalt.

1901 október 24

Az Isten tudja, hova vetette már a régi 
szeretőt a sors. 'falán bizony a porát is 
elmosta az eső !

Az öreg csontok ógnak-mógnak magok 
között egy kicsit s csöndesen hallgatják a 
kaszárnya udvaráról kihallatszó káplár! han­
gokat, amikkel a regrutákat abriktolják.

— Látod ezt a küszentet, siót, az imád 
ságos könyvet tart a kezében ?' — kérdi az 
egyik öreg rezervista. Majdh ha az a szent 
annak a könyvnek a másik lapjára fordít, 
akkor lesz majd nekünk is megint olyan 
sorsunk, mint ezeknek a bundásoknak.

. . . És lehorgasztott fővel, szorosan 
egymáshoz simulva ballagnsk a simára va­
salt aszfalton tovább . . .

A búr ik szabadságharcza.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, október. 24.
A tokföldi felkelés kiterjedéséről eddig 

nem voltak biztos adatok. Most azonban 
megbíz ható jelentést küldött erről Schallt 
Burgher Krüger elnöknek. A jelentés szep­
tember 23 áról van keltezve, de csak most 
érkezett meg Krügerhez, A jelentés szerint 
egész Fokföldön nyílt a lázadás. A burok az 
utolsó három hónapban tizenötezer fokföldit 
fegyvereztek fel. A jelentés a burok helyze­
tét fölötte kedvezőnek mondja.

Most lesz ismeretes teljes szövegében 
az a kiáltvány, amelyben Botha tábornok vá 
laszolt Kitchener fővezér ismeretes prokla- 
mácziójára. Az a nevezetes kiáltvány így 
hangzik :

1 smeretes hogv az angol kormány dél- 
afrikai fővezére révén, ez évi augusztus 6 
áról keltezve kiáltványt bocsátott ki : Az a 
kiáltvány kijelenti, hogy mindazok a piratic? 
nokok, tisztek, vezetők, amennyiben burok 
és angolok ellen hadban állnak: életfogytig 
száműzetnek. Ugyané sors éri a két köztár­
saság kormányférfiait ha szepk 15-éig ie nem 
teszik a fegyvert.

A két köztársaság kormányának egyet 
len tagja, egyetlen tábornoka, csapatvezetője 
vagyis egyetlen búr sem ád arra a kiált 
ványra semmit sem, de még rossz néven 
sem veszi.

De kijelentem, hogy az a kiáltvány az 
angolok régi szokásához képest, a hazugsá­
gok halmazát tartalmazza. S egy eredménye 
az : hogv feltüzelte a fegyverben álló búro­
kat, hogy hazájuk drága függetlenségéért a 
szomorú halálig kitartsanak.

Ezért ezennel kihirdetem : én Brthaui 
jós, a délafrikai köztársaság főparancsnoka, 
egyértően a délafrikai köztársaság és Oranje 
szabvdáliam kormányának tagjaival, tisztjei­
vel és harczosaival, hogy Kitcnene lord tá­
borkara, tisztjei, úgy szintén mindazok, akis 
aiatta szolgálnak törvényen kívül helyeztet 
ivek. Mindazokat akik Kitchener fő vezér Izw 
alatt ellenük hadat viselnek és szeptember 
15 ég a fegyvert le nem teszik : olyanoknak 
tekintetnek'akiket a két köztársaság tisztjei 
és katonái úgyszintén a Fokföld harciasai, 
agyonlövetettnetik ott ahol érik. Azokat 
akiket fegyverben találnak, agyonlőni is tar­
toznak. Botba Ujos-

főparancsnok.
A burok azonban mind a mai napig ezt 

3 szigorú kiáltványt nem tartották be. Mert 
az angolok kegyetlenkedéseire hasonlóval 
nem válaszollak. Legalább ilyen hírek a harc­
térről eddig még nem érkeztek.

Londonból érkezett tudósítás azt mondj» 
hogy Edward királyt igen lehangolta a dél- 
afrikai háború Környezete meg van rémül v® 
hogy a háború Dél Ablkában még mindig 
sem ért veget.
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Edwárd király tegnap érkezett vissza 
Skótországből. Salisbury lord Nizzából hol­
nap érkezik, meg hogy a királynál kihalgatá 
•son jelentkezzék. “A király bizalmas hívei 
előtt kijelentette, hogy sehogy sincs megelé 
eedve a jelenlegi kormánynyal.
6 Ez a nyilatkozat kiszivárgott és ezért 
Salisbury a lomodásra szánta el magát. 
Amennyiben a miniszterelnök tényleg lemon 
dana, helyébe a kabinetnek egy más tagját 
ültetnék: nehogy a kormány politikájában vál 
tozás történjen.

Ilogy Dél-Afrikában sehogy sem csökkent 
a burok harczi tüze, azt a következő hivata 
los kimutatása a londoni hadügyi kormány 
Bak az angolok szeptember havi veszteségé 
röl is bizonyítja :

Eszerint
Elesett........................
Sebeibe belehal . . 
Betegségben halt meg 
Szerencsétlenül járt

Tiszt
17
8
3

1
Eltűnt vagy fogságba

került............................ 14
Mint szo’gálatra kép­

telent Angliába vissza­
küldték . ..... 60

Összesen

Közlegény
170
51
139
23

401

1926
103 2710

Ez bizony elég nagy vesyteség egy hó-
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a kik Eszéken laktak és ez. elhagyatott tu 
nyát potom áron megvásárolták.

Az asszony mindjárt tudta, hegy kik a 
bujdosók. Szívesen fogadta őket, megvendé­
gelte és a mikor egy nap múlva sietős utju 
kát tolytatták, a szükséges utravalókkal ellátta 
őket.

Bement a városba, maga pénzén, csiz­
mákat, ruhadarabokat vásárolt, a mikre a 
menekülőknek szükségük volt. Tudta szegény 
hogy jó szive és hazaszeretete a legnagyobb 
bajba döntheti, mégis megtette.

Mikor pedig másnap a bujdosók már 
útban voltak és talán már az ország hatá­
rán lehettek, akkor a nyomukban jött, de 
ők csak egyszerű menekülőknek sejtő kö­
pök vallatóra fog tán az asszonyt is, a férjet 
is. A jó asszony akkor tévútra vezette eze 
két és egész más irányt mondott nekik, mint 
a melyben a menekülők távoztak,

Spielmannék a következő esztendőben 
távoztak a férj szülőföldjére Prosnitzbe, kis 
megtakarított vagyonkájukkal a férj folytatta 
a mesterségét. Még jó ideig együtt éltek és

napra különösen, ha emlékezetünkbe idézzükj nagyon örültek, a mikor hallották, hogy 
az angol fővezérek dicsekvő kijelentéseit,^ .. gZ-rerPs4sPn mpcmpnpknit «ni«i 
hogy a háborúnak vége van és most csak!_ss^,c ^SZfcret-csesen^ megmerilek uIt. Spiel-
egy csoprt lázadóval van a hős angoloknak 
dolguk.

Égynew-yorki kábelsürgöny megczáfolja
azt a hirt, mintha Roosewelt az «Egyesült 
Államok» uj elnöke interveniálni akarna a 
burok érdekében. Az uj elnök kijelentette, 
hogy ö Mac Kinley politákáját folytatja és 
nem avatkozik a délafrikai háború ügyébe. 
Különben is jelentette ;ki az elnök ilyen köz 
belépésre az Egyesült Államokat semmitéei 
hatalom fel nem szólította.

man 65 éves korában 1859 ben halt meg. Az 
asszony jóval túlélte. Nagy kort ért el. Ma­
gyar rokonai mind elhaltak. Még a múlt 
esztendőben az aggasszony, a kit szomszé­
dok tartottak el, megőrizte egészségét és 
kedélyét. Temetésén az egész város lakossága 
részt vett.

Kossuth Lajos szállasadónője.
Budapest, okt. 23.

Bécsen keresztül, Prosnitzból, Oseh- 
ország egy kis falujából érkezik a hir, hogy 
■Spielmanné, egy 102 éves asszony végelgyen 
gülésben meghalt.

Spielmanné német neve dEczára tős­
gyökeres megvár asszony volt. Most, hogy! 
102 évet élt, hanem ez a körülmény, hogy 
ízabadságharezunknak ezer meg ezer epizód 
alakjainak egyike volt, a ki magyar asszony 
létére áldozatot hozott a haza oltárára, sőt 
egy Ízben szabadságát és életét koczkáz- 

tatta.
Abban az időben volt az, a mikor min­

den elveszett, a mikor az életben maradt, a 
csatatér golyóitól megkímélt nagy hazafiak a 
bitó és évtizedekig tartó hosszú tabseg elől 
kibujdostak külföldre. A miikor vérző szív­
vel hagyták el hazájukat és jaj volt an-

AP i II ! REK.
Öngyilkos családapa.
Nyomor elől a lialúlba.

Debreczen, okí, 25.

Nagy családot hagyott hátra árván és 
kenyérkereső nélkül, a kik most el sem tud­
ják képzelni, hogy mihez fogjanak.

— Lilla arczképe Örvendetes és irodai 
mi tekintetben nagybecsű ajándékot kapott 
Komáromból Komlóssy Arthur főjegyző mint 
a Csokonai Kör alelnöke. Komáromból Kall- 
cza Vilmos ugyanis Csokonai Lillájának élet 
hűen festett arczképét küldte meg Kör szá 
mára. A szép szőke leány arczképe elárulja 
azt a mély hatást, melyet annak idején a so 
kát hányatott költő szivére tehetett. Igazi ma 
gyár szépség a természet minden bájával 
telruházva. Az érdekes ajándékot, a legkö 
zelebbi választmányi ülésen -fogják bemu 
tatni.

— Le a párbajjal! A napokban Lipcsé­
ben érdekes gyülésttartottaka párbaj ellen­
ségei, akiknek sorában mágnások és előkelő 
polgárok is nagy számban voltak. Az előadá 
sok eredményeként Löwenstein herczeg, a 
gyűlés elnöke, a következőket, mint hatá­
rozatokat jelentette ki:

1. Senki sem lehet saját ügyének bi­
kája ;

2. Minden becsületes embernek köteles­
sége, hogy ha megsért valakit, ezért bocsá­
natot kérjen. S ha tőle kér valaki bocsána­
tot, ezt megadja;

3. a becsület fogalmát másformán, a 
mostani felfogástól eltérően, kell meghatá-

jrozni;
4. békéltető biióságokat kell alakítani, 

, amelyeknek feladatává tétessék a párbajokat 
i feleslegessé tenni.
I Az egyik felolvasó, dr. Böling arra hi­
vatkozott, hogy a párbaj mániát leginkább a 
i hadsereg terjeszd, itt a császárnak egy 
■ parancsszava segíthetne. Angolországban

,L, , ugyanez történt ós eredménynyel. A gyűlés-
«nét egy wwtt. «»b.r b6l kifolyólag a birodalmi gyűlés elé több

javaslatot fognak terjeszteni.
! —- Botrányt csináló czipészsegéti. Petrus

dobta el magától az életet. Megtörte és ki 
fáiasztotta a létért való küzdelem, úgy hogy 
elkeseredésében fölakasztotta magát. ,, ,

Fábián János szabómesternek a Magos- Karoly cipész; segéd nagy botrányt csinált 
■ utczán volt a műhelye. A szegény embernek tegnaP éjje ‘ kmen1t.a V11 irnádottja kapu- 
‘ nagy családot kellett eltartania, de nem csüg jara uu l‘üröm ölni kezdett. A lány a 
ged el éjjel nappal mindig dolgozott csak-lkl mál légebben szakított a ozipészsegéddei 
hegy családjának a mindennapi eledelt meg-;nem an£uta kmyitni a kaput, mert a czipész 
keresse. Az ősz beáltával azonban mindigi már megöléssel is fenyegette. Petrus látva, 
kevesebb vö t a munka úgyhogy sokszor aim ho^ a kaPun hiaba dörömböl nem nyitják 
volt mit enni a nagy családnak.

A
nem sokat

magát. Ti gnap délután kiment 
a Szent-Ánna utczai temetőbe és ott egy 
alacsony fára felakasztotta magát. Á temetőőr

’ ki neki ment a konyha ablaknak és azt be ■
szabómester látván hogy a küzdéseit01^ hogy azon keresztül hatol be a lány­

okat ér elkeseredett és öngyilkosságraj *°z;nagy zajJa k,J0ttek, a szomszéd hazak
határozta el T,a„fln hintán Inmentílakói és a czipészt megakadályozták

a szokásos körútját végezte és akkor vette

menekü-
nak ebben az országban, a ki 
vagy módot nyújtott nekik a 
lésre,

A mikor ilyenért sötét börtön és va­
gyon elkobzása járt ki. Akkor bujdosott ki 
a legnagyobb hazánkfia : Kossuth Lajos. Tud- 

•jun, uugy Tülükuiszájg főié meneküli -i843. 
szeptember havában. Bujdosásában nehány 
hü bajtársával bevetődött Eszék mellett, egy 
elhagyatott tanyába, — a honnan az embe­
rek elmenekültek a vadráczok mészárlásai 

elől.
Csak két élőlény volt a tanyán, — egy 

öreg nő és a férje, egy a jobb időkben Magyar 
országba került cseh származásuszabómester,

védelmet észre, hogy felakasztotta a szabómester ma­
gát. Bögtün oda sietett és levágta, de már 
akkor a szerencsétlen ember meghalt.

A temetőőr értesítette a rendőrséget a 
honnan rögtön kimentek a helyszínre és a 
hullát a közkórházba szállították.

« •» —ni. ----i—:<• -eii — i-u4i.
t\L ungyiiAua zaoucn ia auvuiaiian, uo

sem levelet sem valami jegyzetet nem talál­
tak nálla, a melyben öngyilkosságának okát 
adná.

Az öngyilkosságról értesítették a család 
ját is. A családja sem tudja hogy miért kö 
vette el az öngyilkosságot. Valószínűleg a 
nyomor kergette halálba a szerencsétlen 
embert.

terve
kivitelében. A czipész látva, hogy nem tud 
bemenni hirtelen előrántotta a kabátja alól 
az oda rejtett nagy kést és mellbe akarta 
szúrni magát. Azonban az sem sikerült 
mert csak egy kis karczolást ejtett a kés a 
mellén. Mikor látta, hogy minden kísérlete 
hiába való menekülni akart. Hirtelen kirán­
totta magát az emberek kezéből és nyom­
talanul eltűnt az éjszakában. Az emberek 
eev darabig lütotlak utánna. de látták, hogy 
utói nem érik felhagylak az üldözéssel és 
haza tértek. A botrányt csináló czipészt fel­
fogják jelenteni.

— A lakások tolvajai. Konczos Márta és 
vele együtt lakó Juliánná nevű testvére úgy 
akartak pénzhez jutni, hogy a fürdőkön le­
vők lakatlanul álló hajlékába álkulcs segít­
ségével behatoltak és onnan minden értó_
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kesébb dolgot elvittek. Bűnös tettük azon 
tan kitudódott s a két leány a törvényszék 
elébe került tegnap, mely a felbujtó Máriát 
bat hónapi, Juliánnál pedig tizennégy nap1 
fogházra ítélte el.

— Beiktatási ünnepély. A debreczeni aut, 
orth. izr. hitközség Strasser Salamon főrabbit 
í. hó 22 én ünnepélyesen iktatta be hivata 
los állásába. Stark Ignácz hitközségi elnök 
nagyszámú tisztelgő küldöttség élén Szolno­
ki», PétertTy Benő, hitközségi alelnök pedig 
szintén nagyszámú tisztelgő küldöttség élén 
Püspök-Ladányig a főrabbi elé utaztak, és őt 
üdvözlő beszéddel fogadták. Debreczeuben 
megérkezvén, a főrabbit a templom előtt 
Inugreisz Jakab egyház gondnok fogadta, a 
templomban pedig a hitközségi elnök a szó 
széket adta át neki, mire a főrabbi elmen 
dotta hazafias szellemben tartott költői tor

roly már el is hagyta a fegyházat és haza­
utazott Kokovára, Gomörmegyébe, ahol csa­
ládja tartózkodik és ahol folytatni tcgja türész 
malom üzletét.

— A kérdéses pofon. Hivatalos hatalom • 
nak való visszaélés vádjával terhelten állott 
tegnap a törvényszék előtt Ferenczi István. 
Tóth Jánosáé panaszolta be a Tégláskertben 
csőszködő férfiút, azt állítván, hogy öt arczul 
ütötte. Ferenczi nem akarta igaznak venni 
Tóthné állítását, az asszony meg nem tudta 
igazolni, hogy a kérdéses pofont tényleg 
megkapta-e. így aztán a törvényszék tel is 
mentette a csőszt.

— Belügyminiszteri jóváhagyások. Két bel
ügyminiszteri jóváhagyás érkezett ma le a 
a városhoz. Az egyikben a csendőrségnek 
a város külterületén való behozataláról szóló 
közgyűlési határozat, a másikban a város 
áital a tiszti lovaragyletnek megszavazott

i ui at okban* gazdag nagy tetszéssel _ fogadott JOOO korona kiutalását hagyta jóvá a bel-
székfoglalóját, a mely után az uj főrabbi 
tiszteletére 200 terikékü bankett adatott, a 
hol a hazára, a királyra, városunkra, a fő­
rabbira stb. szebbnél szebb felköszöntők 
mondottak. A banket a legjobb hangulatban
éjfélig tartott. .

— A V. H. 0 Sz. gyűlése A vidéki hír­
lapírók orsz. szövetsége Kulinyi Zsigmond 
elnöklete alatt f. hó 21 én igazgatósági ülést 
tartott Budapesten. Jelen voltak Szávay Gyula 
es Barát Ármin alelnökök, Palócz László tit 
kár (Szeged), dr. Bráyer Lajos (N. Becsire 
iek), KatVshr Béla (Szombathely), Sas Ede 
Nagyvárad és többen. Az igazgatóság felvette 
a szövetség tagjai közé ;Hungár Algernon 
(Arad), Zuna Tibor (Arad), Margitay Péter 
(Mohács), Fodor Károly (Baja), Plesch lg 
náci (Orosháza), Pólya Endre (N. Szt Miklós) 
és Szalay József (N. Becskerek) hírlapírókat, 
majd segélyeket utalványozott ki beteg hir 
iapirók számára, hasonlókép özvegyi segé 
iveket. Az igazgatóság tárgyalásba lépett a 
budapesti hírlap írók nyugdíjintézetével a 
szövetség nyugdíjas tagjainak átvétele tár 
gyában, eljárt az igazgatóság a V. 11. 0. Sz. 
javára rendezendő sorsjáték dolgában végül 
pályázatot irt ki egy utazási tanulmány díjra 
<500 kor.), melyet a beérkezendő tervek bi 

áiata alapjánSegyik tagjának oly czélból ad, 
hogy ez irodalmi vagy művészeti tanulmányt 
tehessen a külföldön. A tanulmányútra hat 
heti időt tartozik » pályázó fordítani pályáza 
tát f. évi decz. 1 ig benyújtja s a tanulmány 
utazást az 1902. évi május hó 1 ig megteszi. 
A szövetség nyugdíj vagyona 45.672 kor., se 
gélyalap vagyona pedig 20,611 k.

— Jólészi Chászár Károly szabad lábon. 
Néhány évvel ezelőtt a főváros lakosságát 
-egy gyilkosság hire riasztotta fel. A Haas és 
Deutsch nevű előkelő czégnek egyike fejét, 
Deutsch Lajost egy elbocsátott alkalmazottja, 
jólészi Gnászár Károly erdész agyonlőtte. 
Chászár Károlyt több esztendei fegyházra

ügyminisztei
— A választó' és a szabadelvüpírt. Az

0.896 diki választások alkalmával 283 szabad- 
eivüpárti képviselő választatott meg. ezek 
közül 120 uj képviselő volt. A mostam vá- 
asztások alkalmával 276 képviselő nyert 
mandátumot szabadelvű programra alapján,

— Kinos jelenet egy temetésen. Mint a P
U.-nak MucIjoudőI joioutik, kínos jelenet ját 
hódolt le ott tegnap Lobenhoflar tábornok, 
a bajor hadsereg táborkari főnökének teme­
tésén. Az történt ugyanis, hogy & papság az 
utolsó perczben megtagadta a temetést azzal 
az úrügygyel, hogy az elhunyt felesége ang­
likán hitü. A hirtelen előhívott protestáns pap 
szentelte ne végül a halottat. A kínos eset 
nagy feltűnést keltett.

— Talált ezüstóra. A hatvan utczai sző­
lős kertbe vezető utón 1 drb. kettős fedelű 
vésett betűkkel ellátott ezüst óra találtatván 
föUiivatik a tulajdonos, hogy elveszett óráját 
tulajdonjoga beigazolása mellett a mezőren­
dőr kapitányságnál jelentkezzék.

— Az ismeretlen jóbarát. Benás Ádám 
háziszolga, a hogy tegnap este 10 órakor la­
kására ment, egy előtte ismeretlen ember 
nagy lelkendezve ölelte és a nem várt vi­
szontlátás örömében majdnem megfojtotta 
öleléseivel. Benás tiltakozott a nagy öröm 
ellen, mert soha az előtt nem látta az ellető 
fórlit, ki mulatni hívta őt. Benás szabadko­
zott, arra hivatkozott, hogy későn van.

— Hány óra van már — kérdezte az 
idegen.

A legközelebbi lámpánál Bánás kivette
n a I idátu rao tsz a > a ^ a \ i ,a a Parla -1 zsebéből óráját, de a jóbarát kikapta és el-
mentnek9 4 még hátaié vő választásiknál szaladt vele. A tolvajt üldözőbe vette Bánás 
még 2 szabadelvüpárti van jelölve, még pe- de mikor az nagy botját felemelve azzal fá­
dig Bazinban gróf Apponyi Gyula és Stotn- nyegette Bánást, hogy leüti öt, ha tovább is 
fán Komlóssy Ferencz. — Az összehasonli■ u<ána jön, a háziszolga felhagyott az üldö-
tásnál tekintetbe kell venni, hogy az i zéssel. Az óratolvaj jó barátot most keresi a 
diki választás óta a szabadelvupártba be- Jrendőrség.olvadt a nemzeti párt, ami a mostani vá 
lasztásoknál nemcsak hogy nem látszik meg, — Szerencsétlenül járt munkás. Tu mez 
hanem még a nemzeti pártiakkal való gya- Károly gépjavító műhelybe volt alkalmazva, 
rapodást mellőzve is vesztesége van a sza- a vaseszterga pádnál dolgozott, da nem vi- 
badelvüpártnak. gyázott eléggé és munka közben egy vasda

- Asszony bosszú, ölvan zsémbes, ték- rab aballábára esett és súlyosan megsértette.
, j1 - ... x ismBP. A szerencsétlenül járt munkást a közkorhiz-télén dühében őrjöngő asszonyt ajig ismervitték-

nek még egyet a budai külvárosban, mint 
Bakra’ovies Katát, ki merészen szembe szállna 
magával a Belzebubbal is és azt is tönkre 
silányitaná nyelvének gyors perjésével. Akit 
egyszer utólér az ő haragja, annak jaj. Ne- 
szedelmes a nyelve, égető, maró és minden 
szóra tör, zúz, tépáz inig csak vérének vad 
háborgása a rombolásban le nem lohad. 
'Végnap a vele egy udvaron lakó, Brángyes 
Ádám kikötött Pakralovics Katával és mert 
Brángyes semmibe sem vette a dohogó 
Xantippe bősz haragját, ez még jobban fel 
ingerelte az asszonyt, úgy hogy mikor Bran 
gyes betért a lakásába, Pakralovics Kata 
egy bottal beverte ennek valamennyi ab’.a 
kát, sőt ezzel sem elégedett meg teljesen, 
az udvaron járkált Brangyesőknek három 
tyúkja, ezeket is agyoncsapta haragjában. 
Brangyest ez sem hozta ki nyugalmábó 
egyszerűen jelentést tett a rendőrségnél a 
pusztításról. A zsémbes asszony ellen az el 
járást megindították.

— Megszökött leány. Fekete Irén meg­
szökött tegnap előtt a szülei lakásáról. Be 
jött Debreczenbe és itt cselédnek akart be

ba vitték.
— Váltóhamisitó nő. Nagy Juliánná asz

szony, ki Mordák Imrének a tövényes hit 
vestársa, furfangosan, bár már épen nem 
szokatlan módon, akart pénzhez jutni. — 
Kapta magát a Derecskén lakó asszony s 
ismerősei nevére több váltót hamisított, 
melyeket a derecskéi takarékpénztárhoz 
nyújtott be. Három ízben sikerüli is a tns 
nipuláczió, de a negyediken raj tavaszi te tt 
A törvényszék tegnap foglalkozott a válté 
hamisító asszony ügyével s miután hamist 
tása beigazolást nyert, hat hónapi körtem a 
ítélte el.

---------  -----  . „ . I “ , . ,, .. __
Ítélte a bíróság és a hpótván tagytiazöa szarni latiam, ae men cseniuauuy vo 
tatta át. Sok idő telt el azóta és sok min- sem fogadta fel. Itt csavargóit a piaczon, 
den megváltozott. Az előkelő Haas és úgy hogy a rendőröknek is feltűnt és a
Deutsch-czéget egy kereskedelmi válság el­
sodorta. A bűnöstől pedig most érkezik hir. 
Magába szállt és jó magaviseletével kiérde­
melte, hogy büntetésének jórészét kitöltve 
most október 22 én az igazságügyminiszter 
rendeletére szabadlábra jutott. Chászár Ká-

kózpontra vijték föl. Á rendőrség előtt azt 
mondta, hogy azért szökött el a szüleitől 
mert azok nagyon szigorúan bántak vele. 
A rendőrség a megszökött lányt haza tolon- 
czoltatja szüleihez, a kik nem tudták e’.gon- 
dolni hogy hova tűnhetett el.

— A hetes bűne Palóczi Miklós te fites 
képen szolgált egyik gazdánál, de ». helyei 
hogy kötelességét végezte volna, tohaiíim 
vetemedett. Gazdájától több ruhaneműt 
társától pedig pénzt lopott. A hűtlen, hetest 
tegnap e lopásokért elitélte & törvényszék 
tizennégy napi fogházra.

— Kivégzés villamossággal Mac Kinl-ey 
gyilkosát az október 28 áa kezdődő bét 
egyik napján kifogják végezni. A kivégzés 
egy nagy szellői szobában történik, atneiy 
ben e»T na»v nnhSj tö’.gyfoszék áll i * halál 
szék, amelyhez széles szíjakkal kötik a de 
likvenst. Csak 16 ember lehet jelen a ki 
végzésnél. A hóhér nem lép a szobába és 
egyáltalán nem mutatkozik. Az áramot sza 
bályozó átkapcso'ő a szobi végén tevő kis 
faalkotmányban van ; ugyanott vart egy ki» 
villamos csengő is amely megadja a jelt 
áram megindítására. Az áramot azok a (ff
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,iatiwk szolgáltatják, melyek a börtön viiá 
Óitisir» szolgálnak. A kitűzött órában a de 
r'rveas fajén leborotválnak egy ötkoronás 
nagyságú helyet és a fogoly feje köré kötött 
szalaggal odaerősítik az áramot vetető szén 
oilctát. A másik szénpález V. a lábszárhoz 
erősítik, úgy hogy a fején Debocsátott áram 
a testen végigmenve a lábszáron kijöjjön

lása után legelső sorban a felirati bizottság, 
lát munkához és elkészíti a válaszfelirati 
javaslatot. A javaslat bemutatása után bar 
madnapra megkezdődik a felirati vita, mely 
nek mint rendszerint most is, legfőbb tárgya 
a választási harcz lesz. A telirati vita közben 
benyújtják az 1902 iki állami költségvetési 
javaslatot, melynek ^tárgyalását a pénzügyi 
‘bizottság nyomban megkezdi. Valószínűnek 
tartják, hogy az idő rövidsége miatt magaa testen « ------------- ~ * « etarijaK., uogy az iuu luviuacgo

j előkészületek után a börtön igazgatojal ian a piénumban a költségvetés tárgyalasá 
a? orvos és az elektrikiu leülnek balra a|val nem foglalkoznak, hanem a kormány
halottas széktől. A fogolyt az őrök a ctellá 
iából behozzák a helyiségbe és öt sziya 
adakölik a halottas székbe. Az elektródot 
odaerősítik a fogoly fejéhez és bekötik a 
fogoly szemét. Most az őr int a zsebkendő 
lévai. Az elektrikus megérint egy gombot, 
3 fabódéban megszólal a csengetyü, a hóhér

agy

egész sereg alsó-némedi asszonyt, akik mind 
ellene vallottak. Mind adósa volt 3 20 íoriat 
tál és azért 150—200 százalékot, kellett űzet, 
niök az örökösen nyakukra járó szigorú 
hitelezőnek.

A törvényszék Csehi Zsuzsát bűnös­
nek mondta ki az uzsora vétségében és ha 
rom hónapi fogházra ítélte. Az asszony s az 
ügyész is megnyugodott az ítéletben, mely 
így jogerős.

JU UOuau .a* -------  - .
uY mozdulatot végez az átkapcsolóval, az 

áram végig fut a deiinkvens testén és ezze 
n halálos ítélet végre van hajtva.

— Egy hír. Készen volt a lap, csupán
ír ek hiányoztak belőle. Szerkesztőségünk
nparterj. leeresztett orral jött be szertan 
tőségünkbe s jelenti, hogy nincs hír. Ősz-
.szené^tünk. nQm j6lenhetünk meg,
nézzen utána, — mondtak. Erre ő, mint a 
nyíl elrohant. Égy óra múlva kipirult arcz- 

-.3Zal állít be s jelenti, hogy van már hír.
_ No lássa, kedves — szóltam — ha 

akarja, van hír. Elő vele.

indemnitást fog kérni a ennek tárgyalásával 
fog eltelni az év hátralevő része a kép vise 
jőházban.

A hamisság statisztikája. Ne a lelkekben
lakó hamisságról van szó, nem is arról a mi 
az ajkakon kijön szavak formájában hanem 
arról a hamisságról, a mi mindig a szájában 
marad: a hamis fogakról csináltak statiszti 
kát Amerikában. Az Egyesült Államokban kö 
rülbelül tizenkétezer fogorvos és fogleknikus 
működik és ezek évenként három millió hamis 
fogat helyeznek el a paneienseik fogsorában. 
Egy- egy fogorvosra tehát évente 250 hamis 
fog esik ; persze, nem a saját használatára. 
A fog tömésére, a plombirozásra leginkább 
aranyat használnak, de e mellett sok ezüs­
töt és platinát is. Az ilyen módon évenkint 
elhasznált arany értékét két millió koroná­
nál többre becsülik, az ezüstét és platináét 
pedig négyszázezer koronára.

— A megszöktetett zsidóleány Az uj szán 
deczi törvényszék, koplalással szigorított egy 
hónapi súlyos börtönbüntetésre Ítélte Hajdúk

Színház.
Színházi műsor.

Csütörtökön, okt. 24-én, »C« bérletbeeu
A tartalékos férj. Bohózat 3 fel­
vonásban. írták: Dr. Guthi S. és Rákosi 
Viktor.

Pénteken, okt. 25 én, »A« bérletben. A 
haza. Történeti dráma 5 felvonásban. írta : 
Sardau V.

Szombaton, okt. 26 án, »Ä« bérien. A 
furcsa háború. Operette. 3 falv. Zonéjé4 
irta: Strauss János.

Vasárnap, okt. 27-én két előadás; dél­
után 3 órakor félhelyárakkal: A boszorkány - 
vár. Operette 4 felvonásban ; este 7 és fél 
órakor bérletszünetben. A szökött a s z- 
s z o n y. Eredeti népszínmű 3 felv. irta Gsiky 
Gergely.

S előadja:
Tegnap délután Kolozs Borsán lakó a - ^^iós fiatai földbirtokost mert megszöktette 

lom volt. A templom szorongásig megtelt Ráchel 15 esztendős zsidölaányt. A le-
« O KnlrL'kí-r rvór 9 7 oltár előtt,, , ,1 £ • n -i:___________násznéppel s a boldog páraz oltár ®10tt j^ny a krakkói Felicziánus zárdában tartóz- 

állott. A mint a pap bevégezte imáját s jj,ociik s a keresztség fölvételére készül.
. 1 1 ! ..i. — 1__. IrnirftrAflÓ C «jrszeadta a fiatalokat, hirtelen kavarodás 

támadt s a menyasszonyt egy csendőr
vitte el.

Nagyszerű hír s tuija az okát is ? 
kérdém.

Nem szól . . .
— Feleljen kérem . .
-Ő tovább hallgat . . .
— De kérem, egy hir, a minek 

yige, így nem lehet megírni. . .
— Uahogy nem — vág közbe.
— Mégis, miért vitte el a csendőr ‘?
— Hát . . . hát . . . kérem — nyögte 

— mert csendőr volt a vőlegény.
— Fiatal tolvaj, llabuczki Juliánná még 

sak 17 éves és inár is betöréses lopás 
.matt állott a törvényszék előtt

Törvényszék.
Az „intereses“ asszony.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, okt. 24
A főváros és a vidék szegény népe 

egyformán jól ismeri azokat az öreg asszo - 
nincs nyukat, akik kisebb-nagyobb összeggel jó - 

szivüen kisegítik bajából a hozzájuk forduló 
embereket. Mikor pedig a kamat szóba ka­

ki

rül, mosolyogva mondják:
— Az interest1? Nem báno n, fizessen, 

amennyit akar.
Mégis az ilyen kamat károsítja meg 

leginkább a szükölködőket Az interenst 
szót nagyon érti, meg használja a tősgyöke

* A sötét pont Csíki Gergelynek, a dráma - 
irodalom kárára oly hirtelen elhunyt nagy 
színműírónak erkölcsi tanulságokban gazdag 
darabja került az este színre megérdemelt 
érdeklődés mellett. A közönség szép szám­
mal volt jelen és sokat tapsolt a szereplők­
nek, akik arra ügyes játékukkal ráis szolgál­
tak. A női szerepekben Breznay Anna, Fái 
Flóra és Szabó Irma jeleskedtek, míg a férfi- 
szereplők közül Sziklay Miklós alakítása és 
kitűnő játéka keltett nagy tetszést. A többi 
szereplők is elismerésre méltó játékkal vet­
tek részt az est sikerében. Ezakután annak 
az óhajtásunknak adunk kifejezést, hogy bár­
csak minél többször élvezhetnők Gsiky d arab - 
jait színházunkban.

A furcsa háború Strausz János, a bécap 
keringő király dallamos zenéjü operettébe, 
»a furcsa háború« szombaton kerül színre- 
Ha Strausz egyebet sem irt volna meg, csak. 
a furcsa káborut, ezen darabja után is meg­
érdemelte volna a keringő király hangzatos

’bűnös ugyanis létra segélyével behatolt az 
ablakon keresztül Dr. Vass Antal törvény­
szék:! bíró házába, honnan több értékes tár­
gyat eltulajdonított. Tegnap vonta e tettéért 
bíeiőaségre a törvényszék és a lopást beis­
merő leányt hat hónapi börtönre Ítélte.

— A csavargó hálája. Patrick Fiszgerald 
asszony, szállodatulajdonosnő South Piáin 
field amerikai városban, pár évvel ezelőtt 
megvendégelt egy öreg csavargót, kit a kör ­
nyéken Jimmio néven ismertek. A jólelkü

' lu^ i rés magyar vidék népe is, mely az uzso■ . » legszebb legsikerültebb keriosöiA fiatal vágódó fehérnépet intereses asszonynak czimét. A legszeoD legsiKemitemo Kermgoi
‘ r „Ki.ar. QT msrflt Ahfin nssynnnl.nsnInak. A xh- • ebben az operettében összpontosulnak. Az

J "ilyen pióczája Alső-Némedi pestmegyei .egyes szereplők alig beszélnek másként, mint 
községnek Csehi Zsuzsa, aki a pestme-1 a valezer ritmikus hangján, a melynek be­
gyei törvényszék büntető-tanácsa elékerült,|hj j g hangjai a legkellemesebb zenei szóra 
uzsorával vádolva. A panaszos Jakab János ^ * ák
volt, akinek Csehi Zsuzsa 31 forintot adott kozást nyújtják.

uak oz, » jÓtetGuaényO bU3üs7

kölcsön, de azért hetenkint 75 krajezár ka 
matot vett tőle; ezt vallotta a felesége és 
két fia is. A kis parasztasszony ravasy arcz- 
czal tagadta az uzsoráskodást s azzal véde 
kezelt, hogy csak annyit fogadott el kamat­
ban, amennyit kínáltak neki. A tanuk valló 
mása alatt azonban elhagyta a nyugalom s

at hozott. A csavargó meghalt és egész 
vagyonát, mintegy százezer koronát, a szál- 
oiatuiejdonosnőve hagyta. A környékbeli 
asszonyok e hírre egyszerre mind nagyon 
jószivüek lettek és minden csavargót, ki 
házuk tájékára vetődik, bőségesen megven­
dégelnek és megajándékoznak.

— A munkarend. A képviselőházban az 
újonnan választandó bizottságok megalaku

kozást nyújtják.
* San-Toy. Az angol tánezoperettek szer­

zői közül Sidney Jones az, akinek mintái 
diadalmasan járták be a világ összes szín­
padjait. A szerencsés kezű szerző mű vérre k 
sajátságos, ritmikus dallamossága, szereplői­
nek erotikus volta szerezte meg azt a párat- 

minaumaian föiugráiva helyéiül, fm^öi.n i slkert, melyet nálunk is elért. A gésák
kezdett, magaval B a n ó József elnökkel ’ rabszolea után vé«re szinrekerülis — Többszörös rendreutasítás sem hasz és a Görög ranszoiga után vegre szinreiten*,
nált s az elnök végre is börtönőrért csen- nálunk a népszínházban tavaly nagy sikert
gecett: aratott újabb müve San-Toy is. Az igazgató-

— Üljön a vádlott mellé s ha kér- már megszerezte az előadási jogot s »
dezés nélkül b ászéi ni kezd, fogja be a szerepök betanulásával szorgalmasan készül-
3ZájáEttől úgy megijedt az intereses asszony, nek az operett bemutatására. c.z lesz táme-
hogy azontúl nyugodtan hallgatta a tanukat, satunk ezidei valóságos sláger darabja.
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* Érdekes reprisek. Az e heti műsor kez­
detébe ismét két érdekes reprise illeszkedik, 
a melyek felelevenítésével az igazgatóság leg­
inkább az újabb nemzedék számára vél szol­
gálatot teljesiteni, hogy azoknak is alkalmak 
nyíljék a régebbi aikotások nagybecsű mü­
veivel megismerkedni. E héten szerdán Csiky 

•'fciergely zS ü t é t p o n t* czimü 3 felvonásos 
színmüve, Pénteken Sardon Viktor »A haza« 
czimü 5 felvonásos történeti drámája kerül 
színre. Mindkettő uj bemutatással.

Schladererné,
Debreczen, okt. 23.

A bank nagy zuhanásában, ami sok 
száz embert maga alá temetett, az általános 
megdöbbenésben egy asszony hangja kétség 
beesetten, fájdalmasan hangzik. A Schlade­
rerné hangja.

Az öngyilkos bankigazgató felesége már 
akkor eltemette férjét, midőn még mindenki 
élőnek hitte az elbujdosott férfiút. Történt, 
hogy egy éjszaka a bankigazgató beváltotta 
feleségének, hogy elsikkassztolta a kezelé­
sére bízott pénzeket. A jó Isten kíméljen 
meg minden asszonyt és anyát az ilyen ször­
nyű éjjeltől!

A bankigazgató házában igazibb dráma 
játszódott le minden szirpadi drámánál, 
mert azon éjszaka, a vallomás éjszakáján, 
nem a színpadi rendezők érzelmesen meg­
szerkesztett jelenete következett a vallo­

más után.
A térj összetörve, sírva takarta el ar- 

czát a karosszékben, áz asszony ellenben 
nem borult a nyakába, nem vigasztalta, sőt

alatt (bármilyen sajátságosnak tessék is, ám 
ő maga mondta) nem értette meg férjét, mert 
nem akart leereszkedni az ő eszmevilágába 
Az aszony «gondolkozó» életet élt és a «végső 
igaságokat és az élet forrásait kutatta, mig 
férje üzlét ember volt. Nem hisszük, hogy 
ezek volnának a feleség kötelesség]'. — ám 
már túl vagyunk rajta. Az egész dologban az 
a legérthetetlenebb, nogy a filozót aszony: 
mért tartott csupán férjét öngyilkosságra 
megérett bűnösnek, és miért: hogy a gyász 
és borzalom e rettenetes napjaiban szivének 
harczra nem enged fel és még szánni sem 
tudja az innen elbujdosottat ?

Az erdög is kap feleséget, — mondja 
valaki, fiiozótálván az asszonyokról ; — Schia 
derer öngyilkos bankigazgatónak talán ott 
kezdődött a tragédiálya, hogy egy nemes, 
gytngfd asszon)! kéz nem ölelte átanyakátj 
mielőtt a lejtőre jutott volna.

A gonosz mostoha.
— Regény a nópéletböl. —•

Színi Főtér*Irta
VI.

A nyomor gyermekei.

nálad nélkül lenni. Hetenkint csak egyszer 
találkozhatunk s ekkor is csak futó pilla­
natra.

— Hát tedd, Károly, a mit jónak látsz i 
En is hü vagyok hozzád és megyek veled a 
legnagyobb nyomorba is.

— Nyomorba? Arról szó sincs !Mig két 
kezemet birom, nem hagyom nélkülözni ív­
én szeretett Juliskámat!

Károly örömmel távozott el s azonnal 
terve kiviteléhez fogott.

Legelébb is szobát bérelt egyik kül­
városi utczában s félévi dijat előre lefizetett

Egy hét múlva bejeienté nősülését a 
lelkésznek, ki három vasárnapon kihirdette 
a jegyeseket.

Hosszú három hét volt ez, de végre le­
járt. Károly és Juliska Isten színe előtt_
a szent eskü által — férj és feleséggé lettek 

A jó nagybácsi, kit Károly násznagynak 
kért fel, tartotta ki a vig lakodalmat, melyen 
a pénztőzsérek is résztvettek.

IA szeretett Juliskát meg is ajándékozták, 
egy szép ruhával s sajnálkozva búcsúztak e$ 
tőle.
Nem volt bizony valami fényes helyiség, 

hova Károly forróan szeretett Juliskáját vitted 
Egyszerű, szegényes kis épület. Bizony cdá 
illet volna aKár melyik faluba.

Venczei ur, a háztulajdonos, mégis 
nagyra volt vele s ugyan jó drágán bérel- 
tette ki Károlylyal.

Komor, mogorva hely volt itt ez. Ven­
czei ur, mint alléié agglegény, kinek nincs 
kire keresnie, többször távol volt. Leginkább 
csak hónap végén volt otthon található. Ek­
kor is azért nem távozott el, hogy a házbért 
beszedje. E tekintetben szerfelett szigorú volt 
lakói iránt. Nem ismert könyörületet s dur----------,----------s

Ez a szerelem megédesítette keserű per- vóbb voit a vadállatnál, 
czeit is_s ellölté kebelét a jövő édes álmai- Mikor Károly és Juliska beköltöztek az 
val, meivek bojdogilölag hatottak reá. uj helyre, mindjárt megváltozott minden.
1 egygyé tett. Nem ismertlan- A szép fiatal asszony édes boidogság-
kadást, hogy minél előbb elérhesse az óhaj-! tói eltelt kebellel dalolt, mint a szerelmes 
tolt valót. ! fülemile s mig ujjal varrásán sürögtek, hol-„ ^ ' I \ . nig IV j 1U1V.UJHV & ujjat vanaoau auiUglCKj JJUJ*

még csak annyit stm mondott, hegy még!, vz, ilc8Y mihelyt összegyűjt dog elégültséggei gondolt elmúlt keserveire.
mindent lóvá tehet . szerencsétlen - a! ktLÄ d<Sf ’ "$« és ,Ve"“el. ” *««««««. uj lakóját

xezeiö iog dolgozni. ;mert az mindig pnntos volt a házbérmindent jóvá tehet a szerencséden, — az 
asszony lassú, lágy lépésekkel a szekrény­
hez ment és kivette onnan a töltött forgó- 
pisztolyt, amit férje kezébe nyomott.

— Hát veled mi lesz édes feleségem?
— kérdezte a férfi. — Jó lenne, ha elu­

taznál !
— Én nem! Nem akarok; nem fé­

lek : — én ártatlan vagyok! — felelt az 
asszony.

Ha ezt nem mondta volna Scliladererné, 
bátran sorozhattuk volna őt ama jéghideg 
Ibsen nemes, nagyszerű, nekünk azonban 
érthetetlen nőalakjai közé: Ez egy hősnő,
— mondta volna a világi Felnőtt gyermekei 
kedvéért özvegygyé lesz, mert nem akarja, 
hegy gyeimnkeinek apja a borzasztó bör­
tönben jusson. A feleség bűnét jóvá tette 
■volna az anya hősi magaviseleté.

Ámde Schladererné igy szólt: nén ár­
tatlan vagyok, én nem bűnhődöm a férjem 

jbünéért.
Bármennyire szépen hangzik ez a kije­

lentés, alapjában véve: szörnyű tévedés. 
Szörnyű tévedése egy asszonynak, aki meg 
rúgja férje hulláját, mert — ő áriatian.

Nem, — Schladererné- nem ártatlan a 
szónak az ideális értelmeoen. () élvezte a 
javakat és gyönyörködött az élet szépségei 
ben és bájában, amit az elsikkasztott pén 
zen a térj a család számára vásárolt. Ék 
szerei, ruhái és nagy háztartása vájjon az 
Isten ajándékai voltak-e, nem e a férjéé, aki 

yájjeleint álmatlanul töltötte. Schladererné’ez-

Tl. - , - , - .. , az mindig pnntos volt a
Ilaitm év alatt összegyűlt nehány száz,fizetésben, 

forintja s ez idő alatt Juliska is tekintélyes! Már pedig Venczei ur ettől számította 
összeget rakott félre. a szeretetek

Nagy cm szerették a pénztőzsérek a csen-1 Jól is folyt eleinte dolga Károlynak. 
d6-S természetű dolgos leányt és szívesen! Mestersége jól jövedelmezett s Juliska is sok 
ajándékoztak a béren telül. pénzt keresett varrásával.

ólele volt itt s feledte a sokf De meg volt írva a végzet könyvében., 
szenvedést, melyet gonosz mostohája okozott hogy a szerető pár ne élvezzen teljes boldog- 
neki. , ! ságot.

A hatóság körözte őket, de mivel semmi ; Két évig éltek már együtt a legszebb 
r°vSi- ,te,tt®t. ne™ [udtak reájok bizonyítani si egyetértésben s házasságukat az ég egv kis 
Juliska kijelenté, hogy nem akar visszatérniileánykával áldotta meg, kit anvja neve után 
apja házához, nem törődtek tovább vele. [Juliskának kereszteltek ‘J

Arra meg nem is gondoltak, hogv ez 
árn7as"ízről Bécsi Mihályt is értesíteni Oly boldog volt Károly, midőn a gyö­

nyörű kis lánykát kebléhez szorítva tarthatta, 
i hogy ez állapotban nem cserélt volna a dus-

elhatározásükről 
kellene.
naposamét találkozott Kámív yas.ár'; gazdaggal" ki egyedül kincseinek él.
BBé véle tervét Y J,lhSkaVal S , <^kolgat|a a kedves kicsikét s előre a

- Látod, édesem ________ __ terveket szőtte telette._ , . , , --------* • monda. — Mégis m
houv Jfb’ ba, auf,mber> ma8a kezére dolgoz ágy ából 
hátik. Istennek hala van annyi pénzem, hogy szabású 
műhelyt nyithatok belőle. r

— Hát én nem bánom. Károly ! Nekem 
runes panaszom a háziúr ellen, de mégis a 
szolgálat csak szolgálat.
, auT Ne:m is akarom, hogy az én drágám 
továbbra is más cselédje legyen ! Elég volt 
a szenvedésből s ideje, hogy egybekeljünk 
ha te is jónak látod.

— Egybekelni? De hogyan? Ahhoz 
keresztlevél is kell! — monda Juliska.
, ,TT1Aüró1. ón már gondoskodtam, angya­
lom ! Nézd : itt van a keresztleveled 1

Juliska felette megörült a levélnek, Attól 
tartott, hogy e miatt majd haza kell mennie.
_T , Milyen derék ember vagy te, Károly í 
Nekem bizony eszembe sem jutott volna 
akkor !

Ebből is láthatod , mily nagyon vonzódik 
a szivem hozzád. Nagyon fájdalmas nekem

Juliska meg szebb lett, midőn beteg- 
íölkeit. Viruló egészségtől pirult szép 

u arcza s Károly mindig ürömmel volt 
körében.

Két év múlva azonban vége lett minden 
örömüknek.

(Folyt köv.)

Nyilttér.
Ne mulassza el senki őszi és téli divaí 

czikkek beszerzése végett fölkeresni a pá­
risi divatéiöbázat, Debreczen, a m. k. fő­
posta mellett, a hol női felöltőkben, leány 
fabatukuan, gyermek köpenykékben, diszi- 

, kalapokban, selyem biousok, szőrme 
különlegességekben, meplepő dús választékú 
újdonságok kiírhatók Bámulatos olcsó sza­
bott arak.
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a.r'CLti.ázá.'ba.ri,
Kossuth uícia 9.

Az őszi és téli idényre megérkeztek a sok 
hasznos érdekes és szép áiuczikkek, u. m.:

Színtartó barchentek, flanellek, flanel! 
takarók, ágyteritök, függönyök, paplanok, 
snadráczok, dívány takarók, szőnyegek, kocsi 
és (ópokróczok, bntorszövetek. linoleum és 
lábtörlők.

Valódi szepeségi-áruk, asztalnemüek, 
törülközők, zsebkendők, vásznak, legjobb 
faj chiffonok, férfi,- női- és gyermek kész { 
fehérnemüek, flanell, posztó és selyem al­
sószoknyák nagy választóban, ___
-21113 iksz,
1901.

Irverési hirdetmény kivonat.
A püspökladányi kir. járásbíróság j 

mint telekkönyvi hatóság közhírré j 
teszi, hogy a Bem-zk Sándor végre-! 
hajtatónak Belováry Bajos végrehajást 
szenvedő elleni 600 korona — filler 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehaj­
tási ügyében a debreczeni kir., tör­
vényszék (a p. ladányi kir. járás- i 
bíróság) területén levő Püspökladány 
községben fekvő a Püspökladány 1881 
az, tjkvben. 1062 hvsz. és p,-ladányi 
4043 sz, tjkvben. 1695 hrsz. ingat­
lanok Belováry Bajost illető részére 
és a püspökladányi 4048, sz. tjkvben 
1694 hrsz. egész ingatlanra 16 47 ko- j 
róna, 212 korona illetve; 276 k.oro- j 
nában ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1901, évi November hó 27-ik napján 
délutáni 2 órakor bíróság árverési ter­
mében megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltásiáron alól 
is el adatni fognak.

Árverezni számit kozók tartoznak 
az ingatlanok becsérának 10 százalé­
kát vagyis 164 kor. 70 fill. 21 kor. 
20 fill, illetve 27 kor. 60 fill kész­
pénzben, vagy az 1881 LX, tcz. 42 
§-ábau jelzett árfolyammal számított 
és az 1881 évi november hó 1-én 
3833* sz. a. kelt itrazsáuwy miniszteri

tenni., avagy 1881. LX. t. ez. 170 §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
eiőleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Püspök-Ladányban, 1901. évi 
Augusztus hó 29-ik napján.

A p.-ladányi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság.

I)r Tikos.
kir. aljárásbiró.

DEBRECZENI HÍRLAP 1
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— Egységes vaaau idő szerint. —

Debreczen Budapest (M. ML y.-tóL)

P.-Ladá*y* 
P.-Ladáay 
Bud&p/set 
Budapest „ 
Budapest . 
Budapest « 
P.-Lftdteir

$£irá?yhsssi 
Kőrösmező . , 
M.-Seigeí . , .
M'-Sziget . . . 
S 7. abc ár- Níssctb 
Saatmár-Németi

gzaranes 
S*er*nc8 
Ssereit»

Fumw-Abory
Tiens-Fiiraá

indul Vonat

. 12.—' déli Vágy a svonat j
S.lQí este 8$az*ólYvoD»t

"l 9.01 délelőtt Gyorsvonat
12.36 délután Se»maóly70B»í
10.27 éj jel Bsewéiyvaaat
4.16 dólutáa Gyorsvonat
3,37 Tv. sz. a*.

Érkezik
1.28 dfeíá* 
9.43 j est« 
1.50 ! délután 
B,10 est« 

reggel 
661* 
défu&éa

1.45
9.40
5.34

0®‘fol®C»XL-3Vl--©.T3.S- ■ 25^öröBm,essc>
.1 5.10 rangét 
. 2.56 reggel 
, 3.56 délután 
. 12.17 délután 
. 7.58 esta 
. 6.46 este 

XS©'tox©c«'Ä-

Sseaeéíy voar.t. 
Személyvonat 
S«iem61yvos.*i 
Gyorsvonat 
Tv. sít, sz.

\ Győrt vonat

. .1 8.22 reggel I tiseis.élyvettóit 11.21
, „ j 4.01 délután 1 ** 7.03

,\ 6.58 este V* 10.43;
XI «•'tor © c ©n—lFOQ. aew fit •• -ä..3ö o w

..... 4.42 

. . . V 4.21 
3D ® "tor© c ©iá.'

raggal
déíutá»

YagyesvoBBt

-3Sra.tr
N.-LéU-
N.-Léta-

-Vért«*
-Vért«

Tinzx-LBk ..............

H.-Nieimg ....

* Miesáe» kedden.

. . 9.35 reggel 
, . 4.31 délután.
r*J «'toreczaa-
. .1 5.28 reggel

4.06 délu tár. 
11.20 délelőtt

I Yegyesvoaet 

■ T8!®*«w-Xsölte
I Vegyeavoaet

2 08 d ólaid*
12 41J délután
10.50, ép*. 
4.561 délutéa 

1*2.03 éjjel 
8.50 est®

este 
éjjel

10.24 déíel&tt 
7.56 «st*

11.16
6.18j este

: 9.171 ddSelto 
7.28: eat* 
I.I81 Ä*ia

JB míI a. & > esi'—Jöebreciea

Debr eexenbe érkezik V 0 H, as t i itt & « *
<»««6*8»

P.-Ladány 7.41 reggel $ Tv. ss. sz.
,

; 6.08 raggal
P,-Ladiny ....... 5.03 reggel I Személy vonat 4.0) reggr-’
Budapest ..... 3.36 délután j Személyvonat 9.15 dékiStt
Budapest . , . . 6.26 eata l Gyorsvonat 2 03 déluUn 1
Budapest ...... 2.33 éjjel i Személyvonat 1 7.O5J este
Budapest . ■» . . . 11.4-4 délelőtt | Gyorsvomst i 6,50 j raggal 1

Kírösmező-M. ■ Sxigret—D®'br®o«3Tt. I
Szatnaár-Némett * . . J 8.46 reggel I Gyorsvonat 649 regnal I
Szatmii-Németi , ...... 7.32 reggel 1 Személyvonat 3.45 reggel
M,-Sziget. ...... 12.56 delüti® I SzeméiyvoBzt 6.— reggel
Szatmár-Námrö . ................... 6.45 este I SxemélyvatmS 2.47 délután I
M.-Sziget , . , , . . 3.551 délután j Gyorsvonat 11.35 dói élő t I
Kőrösmező . .. ...... 10.12; éjjel 1 Személyvonsd 1.22 dóin tár i

£3 aareac®-*~X>»"b récém. 1
Szerencs . , . . . . .: 8-071 reggel 1 Személyvonat. 5-—1 reg:.v&.
Szerencs . „ , ..... 12.07 délután 1 Személyvonat - 9.03; déMötí I
Szerencs . . . ................... 7.53 este 1 Saemólyvonst 5.10 délután j

IKT ©> as "9* - Xj é t a. -*V"Ar *6 «um ---X) m1» * m ■»«« m 1
N.-Lét»~Vértes ... . . , 7.18; reggel j Vegyeav*».at 5.25; raggal
N.-Léía—Vértéi; , . . . 3,13; délután * l OSj défutá«

Ti®5E;a.-lLdöliK:--;o »"tsx■*» c«» »
Tisza-Lftfe a v . , , . . .1 8.17; reggel f XTegyes vonal 5.06 irvggeí
Ti 9a a L&k 6 35 este l * 2.35! délután
H.-Náaá® . 3.80, délután 1 j 1.30 j délit*-

irtXx®e--At-'too»,y—ZDetorwc*®
Ti*za-Färoi 8.—) reggel 1 VágJWWWB«# 1 4.18 -reg*®* i,
Füzes-Abeeiy

1
■ . J 5.45i délután

I I *
. llAŐrdéU-év

L- ,-j
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BrammerOdön!
elsőrangú nöidivatáruháza

Bpesí, Bécsi-u. 4, és Deák Ferencz-a, 9

Szives értésére adom a 
tisztelt hölgyközönségnek. hogy 
az eszi idényre valódi angol és 
franczia szövetujdonságaim teljes 
választéka beérkezett.

Igyekezetem ezúttal is főleg 
oda irányult, hogy az általános 
Ízlést kikerüljem és raktáromra 
olyan szövet- különlegességeket 
szerezzek be, melyeket kizárólag 
czégem árusít el.

Párizsból érkezett utolsó ér­
tesítés Divat-szinek: szürke, barna 
rBZBdfl

Különös figyelemreméltók 
minden „versenyt kizáró“ fény- 
posztóim a már általánosan

.kedvelt
„Branimer posztó“

gyémánt-feketében, valamint min­
den létező színben.

a legolcsóbbtől a legfinomabbig, 
mely minőség a rendelésnél kitün­
tetendő, a legnagyobb előzékeny­
séggel szolgálok.

Minden rendelőnek az áru 
hoz csatolva saját költségemen 
küldöm a legelső franczia „Mode 
sans Rivale" divatalbumát.

Húsz koronán felüli ren- 
delmények portómentesen küi 
detnek.

A. debreczeni Kereskedelmi Csarnok t. tagjai

az 1601 november hó 10 napján d. u. 3 órakor
a csarnok liely is egriben m.eg'tartn.d.ó

rendes közgyűlésre
tisztelettel meghivatnak.

Tárgyak:

1.) A választmány jelentése, a csarnok működéséről, az évi száma­

dások beterjesztése és a felmentés megadása.
2 ) A jövő évi költségvetés megállapítása.
3. ) Az alapszabályok módosítása.
4. ) Három tagú számvizsgáló bizottság kiküldése.

5. ) a tagok részéről benyújtott indítványok.
Az elnökség.

[ Szigorúan 
[szabott árak.

Úri lakások
— 1902. május elsejéül bérbeadandiW. =

1 Kossulh-utcza 7. számú uj épületben a II. emelet utczai részén 5
tágas világos szoba, előszoba, fürdőszoba, vízvezeték, teljes légszesz 
berendezés és minden mellékhelyiség, jóvizti kui, mosókonyha.

2. Ugyanott II. emeleten tiszta udvarra néző 3 tágas világos szoba, elő­
szoba a fenti felsorolt modern berendezéssel.

3. Ugyanott I. emeleten tiszta udvarra néző 3 tágas világos szoba, elő­
szoba a fenti felsorolt modern berendezéssel.

4 Kossuth-utcza 26. számú háznál az u'czai rész földszintjén 5 tágas 
világos szoba, előszoba, fürdőszoba, üveges pavilion, jóvizü kút, 
mosókonyha és minden mellékhelyiséggel.

Értekezhetni Kardos László üzletében, hol az uj épület terv­
rajza is megtekinthető.
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Van szerencsénk a n, é. közönség becses tudomására hozni, hogy fő piaczon (Nagytőzsde mellett)

fi

melyet a mai kor igényeinek teljesen megfelelő leg rendeztük be. Csokrok, koszorúk mindenféle virág munkák a leg 
I újabb divat szerint

rendkívül jutányos árok melleit kaphatók.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve maradtunk, Ki\Aló tiszti kttcl

Farkas és Harabula
miikertészek.

/

II

Debreczen, nyomatott Kutasi Imre utóda könyv-nyomdájában.

t-


